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Het Szeklervolk

en het historische

Bukovina

Wetenschappers bakkeleien nog

altijd over de exacte oorsprong

van het Szeklervolk. De menin-

gen hieromtrent lopen nogal uit-

een. Niet alleen bestaan er gro-

te verschillen tussen de Roe-

meense en Hongaarse zienswij-

zen, maar ook Hongaarse we-

tenschappers onderling koeste-

ren totaal verschillende ideeën.

Uiterst conservatieve Roemeen-

se ‘historici’ beschouwen het

Szeklervolk als verhongaarste

Roemenen. Sommige Hongaar-

se deskundigen daarentegen

zien in het Szeklervolk de na-

zaten van Attila’s Hunnen, ter-

wijl andere Hongaren denken

dat de Szeklers de Hongaarse

stammen vormden die als eer-

ste het Karpatenbekken binnen

trokken. Weer anderen denken

dat de Szeklers afstammen van

volken die zich ten tijde van de

landname (Honfoglalás, zie ook

MM! nr 31) in de negende eeuw

aansloten bij de Hongaarse stam-

men.

D
eze laatste visie ligt eigen-

lijk het meest voor de hand.

Immers, de Szeklers  bewoon-

den na de landname niet alleen

de grensgebieden in Transsyl-

vanië, maar ook die in het wes-

ten en noorden van Hongarije.

Andere volksstammen die zich

aansloten bij de Hongaren kwa-

men namelijk meestal in de pe-

riferie terecht. Vandaag de dag

heeft de naam Szekler alleen

nog betrekking op de bevolking

in het zuidoosten van Transsyl-

vanië: het Szeklerland of Szé-

kelyföld. De Szeklers hebben

in de loop der eeuwen met na-

me in dit gebied hun aparte sta-

tus en sociale structuren weten

te bewaren.

Terwijl de aparte status in de

andere delen van het land aan

het eind van de vijftiende eeuw

verdween, behielden de Hon-

gaarse Szeklers in het Szekler-

land echter hun eigen, aparte

regionale en bestuurlijke inde-

lingen en speciale privileges.

In historische en etnografische

boeken over de afgelopen twee

eeuwen is echter niet alleen spra-

ke van Szeklers uit het Szekler-

land. De Szeklers worden ook

geassocieerd met Bukovina en

het Beneden-Donau-gebied en

met de ‘csángó’s’ uit Deva (in

Transsylvanië). In beide laatst

genoemde regio’s stamt de be-

volking af van de Szeklers van

Bukovina.

O
p een hedendaagse kaart

vormt Bukovina het meest

noordelijke deel van de Roe-

meense regio (niet het land)

Moldavië. (Zie het oude kaartje

hiernaast en de kaart op blz.

13.) Dit eertijds dunbevolkte ge-

bied kwam in 1775 na de eer-

ste deling van Polen onder ge-

zag van de Habsburgers.

De Szeklers van Bukovina, af-

stammelingen van de oorspron-

kelijke grensstreekbevolking,

waren afkomstig uit dorpen in

de Székely-districten Csíkszék,

Háromszék en Udvarhelyszék

(Szék is een typisch szekler-

woord en was de term voor pro-

vincie of district.)

Habsburgse invloed in

Transsylvanië

Tijdens de regering van Maria

Theresia besloot de Weense

defensiestaf tot de inlijving van

de afstammelingen van de grens-

bewakers van Transsylvanië in

een op Habsburgse leest ge-

schoeide militaire grenswacht.

lees verder op blz. 15

De lijdensweg van de

Bukovina-Szeklers

�

Onderstaand artikel vormt het eerste van een

serie over Hongaarse bevolkingsgroepen aan de

rand van het historische Hongarije.

Aan gene zijde van de Oostelijke Karpaten ligt in

het noorden van Moldavië het gebied Bukovina,

dat ooit deel uitmaakte van de Oostenrijks-Hon-

gaarse Monarchie. In vijf dorpen in dit gebied

woonden Hongaren buiten de grenzen van Hon-

garije. Sedert de negentiende eeuw is meerdere

keren geprobeerd hen over te brengen naar Hon-

garije. In 1883 vestigde zich een deel van hen in

het Beneden-Donaugebied, in het huidige Servië,

oostelijk van Belgrado. Hier stichtten zij de dor-

pen Hertelendyfalva, Sándoregyháza en

Székelykeve. Deze groep staat bekend als de

Beneden-Donau-Szeklers en wonen er ook nu

nog. Zij vormen de meest zuidelijke Hongaarse

enclave. Ons artikel gaat met name over de

grootste groep Bukovina-Szeklers die tijdens de

Tweede Wereldoorlog naar het deel van het

gebied Bácska werden overgebracht, dat nu tot

Servië behoort. Aan het eind van de oorlog

moesten zij ook daar weer vandaan vluchten en

kwamen in het huidige Hongarije terecht.

De Oostenrijks-Hongaarse Monarchie: Oostenrijk donkergrijs, Hongarije wit
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A
 székelyek eredetérõl még

mindig vitatkoznak a tudó-

sok, s különféle elképzelések

vannak nem csak a magyar és

román szakemberek, hanem a

magyarországiak között is. A leg-

szélsõségesebb román ‘tudó-

sok’ elmagyarosított románokat

látnak bennük. A magyarorszá-

gi teóriák között elõfordulnak

olyanok, amelyek Attila hunjai-

nak leszármazottait látják ben-

nük, mások a magyarság elsõ-

ként a Kárpát-medencébe érke-

zett törzseit, ismét mások a hon-

foglalás idején a magyarokhoz

csatlakozott más népelemeket.

Ez utóbbi talán a legvalószí-

nûbb, mert a székelyek a hon-

foglalás után nem csak Erdély-

ben, de nyugaton és északon

is megtalálhatók voltak a határ-

vidékeken, ami a csatlakozott

népekre volt jellemzõ. Ma már

elsõsorban az Erdély délkeleti

részében, az úgynevezett Szé-

kelyföldön élõ embereket nevez-

zük székelyeknek, mert évszá-

zadok folyamán itt õrizték meg

legjobban sajátos különállásu-

kat, társadalmi szervezettségü-

ket. Az ország többi részén a

székelyek különállása a XV.

század végére megszûnt, a Szé-

kelyföldön viszont sokáig sajá-

tos területi, közigazgatási egy-

ségekben, speciális privilégiu-

mok birtokában éltek a szín-

magyar székelyek. De a törté-

nelem és néprajzi könyvekben

az utóbbi évszázadokkal kap-

csolatban nem csak székelyföl-

di, hanem bukovinai, aldunai

székelyekrõl, dévai csángókról

is olvashatunk. Az utóbbi két

népcsoport szintén bukovinai

székelyek leszármazottai.

B
ukovinát a mai Románia Mol-

dva országrészének legé-

szakabb részén kell keresni. Ez

a terület 1775-ben, Lengyelor-

szág elsõ felosztásakor került

az osztrák birodalomhoz, ami-

kor még gyéren lakott vidék volt.

A bukovinai székelyek az egy-

kori székely határõrvidék népé-

bõl, a székelyföldi Csíkszék,

Háromszék és Udvarhelyszék

falvaiból szakadtak ki a XVIII.

században. (A székek a széke-

lyek sajátos, kb. megye vagy

annál kisebb területû, közigaz-

gatási egységei voltak.)

Kóka Rozália

írását adaptálta

Abkarovits Endre

fordította

Edwin van Schie

a 14. oldalon folytatjuk

Zicht over Kapolcs vanaf ons terras.Dit is geen foto, maar ’n

schilderij gemaakt in acryl.

Az Érdi Bukovinai Székely Népdalkör,

aan de microfoon: Kóka Rozália

�
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A bukovinai

székelyek

kálváriája

Mini sorozatot indítunk

a történelmi Magyaror-

szág peremén élõ ma-

gyar népcsoportokról.

A Keleti-Kárpátokon túl,

Moldvának egykor az

Osztrák-Magyar Monar-

chiához tartozó északi

részét hívjuk Bukoviná-

nak. Itt öt faluban éltek

a bukovinai székelyek

a történelmi Magyaror-

szág határain is kívül.

Õket több hullámban

próbálták már a XIX.

századtól kezdve Ma-

gyarországra visszate-

lepíteni. Az Alduna men-

tén, Belgrádtól keletre,

a mai Szerbiában tele-

pedtek le még 1883-

ban Hertelendyfalva,

Sándoregyháza és

Székelykeve községek-

ben azok, akiket aldu-

nai székelyeknek hí-

vunk, s a mai napig ott

laknak, s magyarság

legdélebbi szigetét ké-

pezik. A bukovinai szé-

kelyek tömeges átte-

lepítésére – amirõl írá-

sunk szól – a II. világ-

háború során került

sor, elõször Bácskának

a ma már Szerbiához

tartozó részébe, majd a

háború végén tovább

kellett menekülniük a

mai Magyarország

területére.

foto · AE

A székelyek és a történelmi Bukovina
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A Habsburgok és Erdély

Mária Terézia uralkodása alatt,

1762-ben a bécsi haditanács az

egykori határõrzõk leszárma-

zottaiból új, osztrák mintájú és

osztrák érdekeket szolgáló ha-

tárõrség szervezését kezdte meg

Erdélyben. A szervezés erõ-

szakosan, a székelyek õsi sza-

badságjogainak semmibe-

vételével zajlott. A székelyek

elõbb nagy ellenállást tanúsítot-

tak, majd 1763 decemberében

nyílt lázadás tört ki.

Madéfalvi veszedelem

1764. január 6-án a felkelõk

Madéfalvára sereglettek, hogy

vízkereszt elmúltával népgyû-

lést tartsanak, és hogy megpró-

báljanak megegyezni az osztrá-

kokkal. Az osztrák katonaság

azonban éjszaka körülvette a

falut, és hajnalban ágyútüzet

zúdított az alvókra. A menekü-

lõk közül sokakat lekaszaboltak

a megvadult katonák. Reggel-

re kétszáznál többen maradtak

holtan a hóban.

Akik elfuthattak, fejvesztve me-

nekültek át a Kárpátok hágóin,

Moldvába. A történelemnek ezt

a véres epizódját Madéfalvi ve-

szedelemként vagy Siculicidium-

ként (székelyöldöklésként) em-

legeti az utókor. A megtorlástól

való félelem mintegy tízezer em-

bert késztetett otthona elha-

gyására. A bujdosók elrejtõztek

a magyarok falvaiban, de új

falvakat is alapítottak. Moldvá-

ban a XIII. századtól kezdve fo-

lyamatosan éltek magyarok. A

román vajdák mindig szívesen

fogadták az újabb és újabb ma-

gyar és székely menekülteket.

Megélhetést és védelmet biz-

tosítottak számukra, birtokaikra

kellett a jó munkaerõ. A buj-

dosók lassan beépültek Mold-

va társadalmába.

A Habsburgok uralkodása

Bukovinában

1774-ben az osztrákok meg-

szerezték a török birodalom hû-

béresétõl, a moldvai fejedelem-

tõl a háborús események miatt

feldúlt, szinte teljesen néptelen

Bukovinát. Az új koronagyarmat

benépesítésére telepeseket to-

boroztak. Románok, ukránok,

lengyelek, zsidók, németek, cse-

hek, szlovákok költöztek hama-

rosan a Szeret (Siretul), a Mold-

va (Moldova) és a Szucsáva

(Suceava) folyó termékeny völ-

gyeibe.

A bécsi haditanács feje, Erdély

helytartója, Hadik András gróf

szorgalmazására papok és ka-

tonák indultak Moldvába, hogy

a rejtõzködõ székely bujdosó-

kat felkutassák, és Bukovinába

csalogassák. A madéfalvi me-

nekültek zöme már megállapo-

dott Moldvában, és nem akart

Bukovinába költözni. Kisebb cso-

portok azonban elindultak.

Székelyek költözése Buko-

vinába

Teljes kegyelem biztosíttatván

számukra, 1776/77 telén száz

család költözött Moldvából Buk-

ovinába, ahol végül öt magyar

falu jött létre: Istensegíts, Fo-

gadjisten, Andrásfalva, Hadik-

falva és Józseffalva. 1776 és

1786 között összesen 2687 fõt

telepítettek le. Közülük az akko-

ri jelentések tanúsága szerint

nem mindenki volt székely. Buj-

dosó erdélyi magyarok, magyar-

országi szökött katonák család-

tagjaikkal, több évtizede Mold-

vában élõk is csatlakoztak a szé-

kelyföldi menekültekhez.

tek ki az iparosok, a zsidók ke-

reskedtek, a románok pásztor-

kodtak, a székelyek fõként me-

zõgazdasággal foglalkoztak, s

magas szintû kertészkedést foly-

tattak. Az andrásfalviak a had-

sereg számára lovakat tenyés-

ztettek.

A telepítéskor kapott földterü-

letek azonban az öröklési rend

miatt néhány évtized alatt elap-

rózódtak, s nem tudták eltarta-

ni a megszaporodott népessé-

get. Sokan váltak földnélkülivé.

Akinek otthon nem volt bizto-

sított a megélhetése, arra kény-

szerült, hogy a moldvai bojárok

földjein keresse meg kenyerét.

1877-ben egy Bukovinából Bu-

dapestre elszármazott pap, Lász-

ló Mihály drámai hangú cikkben

hívta fel a közvélemény figyel-

mét a Kárpátokon túlra került

magyarok sanyarú helyzetére.

Az írás nyomán a magyar kor-

mány is felfigyelt az ügyre, és

több bizottságot küldött a hely-

zet felmérésére. Hamarosan

nagy társadalmi összefogás ala-

kult ki a székelyek megsegíté-

sére, hogy az Al-Duna környé-

kére, a Duna árterébe, a koráb-

bi lakóik által felhagyott kincstá-

ri birtokokra telepítsék õket. A

tervek szerint elõször csak ezer

férfit vittek volna az Al-Duna

szabályozásának munkálatai-

hoz, de azok nem hagyták el

családjaikat. 1883 májusában

végül 3520 bukovinai székely

települt le Belgrád közelébe.

Az Al-Dunához

Hatalmas diadalmenetben vit-

ték a hajók a ‘hazatérõket’, út-

közben ki-kikötöttek a Tisza-

menti városokban, ahol meg-

vendégelték, ünnepelték a ‘de-

rék székelyeket’. Másnap a Du-

na-menti mocsarak között talál-

ták magukat. Földbevájt kuny-

hókban teleltek ki sokan. Vég-

telen nagy nehézségek árán épí-

tették fel falvaikat, megalapítot-

ták Hertelendyfalvát, Sándor-

egyházát és Székelykevét.

Székelykevét egymásután két-

szer elmosta az árvíz, új helyen

kellett felépíteni. A természet-

tel való küzdelem csak az egyik

nehézség volt, amit el kellett

szenvedniük.

1888 és 1910 között a dél-erdé-

lyi Hunyad megyébe, Dévára,

Vajdahunyadra, és más tele-

pülésekre szintén kincstári terü-

letekre telepítettek kb. 2000 fõt.

Vajdahunyadon és Déván a vá-

ros szélén kaptak telkeket, itt

építették fel házaikat, s a köze-

li gyárakban találtak munkát.

Szép, egységes képet mutató

telepeik az 1980-as években az

õrült falurombolásnak estek ál-

dozatul. A dél-erdélyi telepíté-

sekkel egy idõben más erdélyi

megyékbe is telepítettek kisebb

csoportokat, akikrõl ma már hírt

se hallhatunk.

Kivándorlás Kanadába

A bukovinai székelyek Ame-

rikába való tömeges kivándor-

lása 1906-ban kezdõdött el.

Amint fedél alá jutottak, hozzá-

fogtak a szûzgyep feltöréséhez.

Kalákában kezdték meg a föl-

dek mûvelését is. Az 1906-07-

es esztendõkben rendkívül ked-

vezõ idõjárás volt. Rekordter-

mést adott a föld. A telepesek

lelkes levelekben számoltak be

a hazaiaknak gyarapodásukról.

Leveleik nyomán, mint az ára-

dat, megindult a bukovinai szé-

kelyek kivándorlása. 1909-ben

78 család és 44 családfõ indult

útnak. Ebben az évben viszont

hatalmas aszály sújtotta a pré-

rit. A telepesek közül sokan a

közeli városokba menekültek, s

bányászok vagy ipari munká-

sok lettek.

Az I. világháború kitöréséig fo-

lyamatos volt a bukovinaiak ki-

vándorlása, de sokan csak dol-

gozni mentek ki, hogy aztán

otthon földet vásárolhassanak,

s ‘nagygazdák’ legyenek. A há-

ború kitörésekor azonban az

osztrák alattvalókat ellenség-

nek nyilvánították, s aki még

nem kapta meg a kanadai ál-

lampolgárságot, azt kitoloncol-

ták. A farmokon élõk a kitolon-

colás elõl a városokba szöktek,

vagy egyenesen Dél-Ameriká-

ban kötöttek ki.

I. világháború

Az I. világháború idején Buko-

vina hadszíntér lett. A háborút

követõ békekötések után oszt-

rák fennhatóság alól román fenn-

hatóság alá került. A bukovinai

Történelem   |  Geschiedenis

a 16. oldalon folytatjuk
�

A hadmérnökök tervezte, nyíl-

egyenes utcájú településeken

hamarosan megindult az élet.

Új, sajátos arculatú magyar et-

nikai csoport született: a buko-

vinai székelység. A letelepülõk

családonként földet kaptak, s a

kezdeti idõkben pénzt és adó-

kedvezményt is biztosítottak szá-

mukra, hogy gyökeret verhes-

senek. A tartományt benépesí-

tõ sokféle náció között hama-

rosan kialakult a munkamego-

sztás. A németek közül kerül-

Szucsáva

Istensegits

Hadikfalva

Andrásfalva

Fogadjisten

Józseffalva
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Deze reorganisatie en recrute-

ring ging gepaard met grof ge-

weld, waarbij geen enkele re-

kening werd gehouden met de

aloude vrije rechten van de Szek-

lers. Aanvankelijk was er veel

weerstand onder de bevolking

en er brak in december 1763

een gewapende opstand uit.

O
p 6 januari 1764 sloegen

de opstandelingen hun kamp

op in Madéfalva om na het Drie-

koningenfeest een volksver-

gadering te houden en te trach-

ten met de Habsburgers tot een

vergelijk te komen. ’s Nachts

werd het kamp echter door de

Habsburgers omsingeld en te-

gen de ochtend barstte er een

hels kanonvuur los op de sla-

pende Szeklers. Velen werden

bovendien op de vlucht door de

dolgeworden soldaten wreed

omgebracht. ’s Ochtends lagen

er meer dan tweehonderd lijken

in de sneeuw.

Wie wist te ontkomen, vluchtte

met gevaar voor het leven over

de bergpassen van de Karpa-

ten naar Moldavië. Deze bloe-

dige episode uit de geschiede-

nis staat bij het nageslacht be-

kend als de ondergang van Ma-

défalva, of ook wel als Siculici-

dium (afslachting van de Szek-

lers). Uit angst voor de onder-

drukking verlieten ongeveer

tienduizend mensen huis en

haard. Zij zochten en vonden

onderdak in dorpen van Hon-

garen maar stichtten ook eigen

nederzettingen. In Moldavië

woonden immers vanaf de der-

tiende eeuw al continu Honga-

ren. Roemeense vorsten na-

men de steeds maar toestro-

mende vluchtelingen, Honga-

ren en Szeklers, graag op en

gaven hun de nodige middelen

van bestaan en bescherming.

De nieuwe werkkrachten kwa-

men immers goed van pas op

hun landgoederen. De vluchte-

lingen verwierven allengs een

plaats in de Moldavische sa-

menleving.

Bukovina onder Habsburgs

bestuur

In 1774 kregen de Habsburgers

van de vazal van het Turkse

Rijk, de vorst van Moldavië, het

door de oorlogen geteisterde,

nagenoeg ontvolkte Bukovina

in handen. Om deze nieuwe

kroonkolonie te bevolken wer-

den kolonisten geworven. Al

gauw vestigden zich Roeme-

nen, Oekraïners, Polen, joden,

Duitsers, Tsjechen en Slowa-

ken in de valleien van de rivie-

ren Szeret (Siretul), Moldva (Mol-

dova) en Szucsáva (Suceava).

Op instigatie van het hoofd de-

fensiestaf van Wenen, graaf

András Hadik, de stadhouder

van Transsylvanië, trokken gees-

telijken en militairen naar Mol-

davië om de zich daar schuil-

houdende Szeklers op te spo-

ren en hen over te halen naar

Bukovina te komen. Het groot-

ste deel van de vluchtelingen

van het drama van Madéfalva

was echter al aan het werk in

Moldavië en wilde niet verhui-

zen naar Bukovina. Toch wa-

ren er groepen Szeklers die wel

verhuisden.

Szeklers naar Bukovina

Onder de verzekering van een

absoluut pardon trokken in

1776/77 honderd gezinnen van

Moldavië naar Bukovina, waar

uiteindelijk vijf Hongaarse dor-

pen werden gesticht: Istense-

gíts, Fogadjisten, Andrásfal-

va, Hadikfalva en Józseffal-

va. In de jaren tussen 1776 en

1786 vestigden zich hier in to-

taal 2687 personen. Volgens

berichten uit die tijd waren dit

niet allemaal Szekler-vluchte-

lingen, maar kwamen er ook

gevluchte Hongaren, uit Trans-

sylvanië, Hongaarse deserteurs

met hun gezinnen en anderen

die al decennialang in Molda-

vië woonden.

In de nieuwe dorpen, waar de

lees verder op blz. 16
�
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aanblik werd gevormd door de

met militaire precisie ontworpen

kaarsrechte straten, kwam het

leven al snel op gang. Er ont-

stond een nieuwe etnisch-Hon-

gaarse groep met een eigen

gezicht: de Szeklers van Buko-

vina. Ieder gezin kreeg een stuk

land toegewezen. Om een de-

gelijke start mogelijk te maken

werden er in het begin ook fi-

nanciële middelen beschikbaar

gesteld en waren er belasting-

voordelen. De verschillende et-

nische groepen die de nieuwe

provincie bevolkten verdeelden

zich al snel over de diverse econo-

mische sectoren: Duitsers hiel-

den zich bezig met ambacht en

industrie, joden dreven handel,

Roemenen werden herders en

de Szeklers richtten zich op land-

en tuinbouw. De inwoners van

Andrásfalva gingen paarden fok-

ken ten behoeve van het leger.

Door vererving raakten al na

een paar decennia de toegewe-

zen stukken grond versnip-

perd. Hierdoor leverden ze niet

meer voldoende op om de in

omvang gegroeide bevolking

te onderhouden. Velen kwa-

men zonder land te zitten. Wie

thuis niet in zijn levensonder-

houd kon voorzien ging nood-

gedwongen zijn brood verdie-

nen op het land van Moldavi-

sche hereboeren.

I
n 1877 schreef Mihály Lász-

ló, een priester afkomstig uit

Bukovina, in Budapest een dra-

matisch artikel, waarin hij aan-

dacht vroeg voor de deplora-

bele situatie waarin zich de Hon-

garen aan de andere kant van

de Karpaten bevonden. Door

dit artikel trok het probleem ook

de aandacht van de Hongaarse

regering, die diverse commis-

sies afvaardigde om de situa-

tie in kaart te brengen. Al gauw

was er een grote maatschap-

pelijke betrokkenheid ontstaan:

het plan was de Szeklers te

hulp te komen en hen onder te

brengen op kroondomeinen in

het Beneden-Donaugebied in

het stroom-gebied van de rivier.

Daar waren er huizen voor hen

die door de vorige bewoners wa-
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magyarok teljesen elszakadtak

Magyarországtól. Mérhetetlen

szegénységben, az éledõ ro-

mán nacionalizmus és soviniz-

mus fojtogató szorításában ver-

gõdött a bukovinai magyarság.

Egyetlen menedéke és támas-

za az egyház maradt. A magyar

tannyelvû oktatás megszûnt az

iskolákban. A tanítók zömét el-

ûzték. A magyar kultúra minden

megnyilvánulása a templomok

falai közé szorult.

II. világháború

A háború szele hamarosan ismét

megcsapta Bukovinát. 1938-

ban a környékbeli németeket

hazavitték Németországba, itt

zúdultak át a lengyel mene-

külõk, amikor 1939-ben Néme-

tország lerohanta Lengyelor-

szágot. 1939-ben, áldozócsü-

törtökön leégett Józseffalva. A

virágzó falu helyén csak füstöl-

gõ hamu maradt. Németh Kál-

mán ferencesrendi szerzetes drá-

mai segítségkérésére megmo-

zdult Erdély, és a többi bukovi-

nai falvak is sok adományt gyûj-

töttek. Néhány hónap elteltével

újjáépült a falu. Az építést veze-

tõ Kós Károly építészt arra kér-

te Németh Kálmán, hogy úgy

építsék fel a házakat, hogy – ha

a helyzet úgy hozná – szét le-

hessen azokat szedni, vonatra

téve elszállítani, és valahol más-

utt újra felépíteni.

N
émeth Kálmánban megszü-

letett a hazatérés gondo-

lata. Tevékenysége, különösen

a tûzvészt követõ szervezõ mun-

kája felingerelte a román ható-

ságokat. Figyelték, zaklatták,

felelõsségre vonták, munkájá-

ban akadályozták.

1940 augusztusában Budapest-

re utazott, és megpróbálta rá-

bírni a kormány tagjait a szé-

kelyek hazahozatalára. Csak

egyetlen támogatót tudott meg-

nyerni az ügynek, Gróf Teleki

Pál miniszterelnököt, de õ is

csak egy késõbbi idõpontban

tudta elképzelni a hazatelepítés

megvalósítását.

Dr. Németh Kálmán Budapest-

rõl arra bíztatta a katonaköte-

les fiatalokat, hogy szökjenek

át Magyarországra. Hamaro-

san megindult az átszivárgás

Észak-Erdélybe, majd Magyar-

országra. Az áttelepülõk szét-

szóródtak az ország minden ré-

szébe. Táborokban, a frissen

visszafoglalt magyar területek-

re, ideiglenes szállásokra he-

lyezték el õket. Bukovinában

feltartóztathatatlanul felbuzdult

a nép. Magyarország azonban

nem tudott érdemben foglalko-

zni az áttelepülõk ügyével. Te-

leki Pál öngyilkos lett.

Áttelepítés Bácskába

1941 áprilisában a magyar had-

sereg bevonult Bácskába. A

kormány hozzájárult, hogy te-

lepítsék le Bácskába a széke-

lyeket. 1941 tavaszán a II. Béc-

si döntés alapján, néhány ve-

gyes házasságban élõ szemé-

ly kivételével az öt falu vala-

mennyi lakója hazatért Magyar-

országra. Összesen 13198 fõ

bukovinai székelyt és 1000 mold-

vai csángómagyart telepítettek

le néhány hét alatt a frissen visz-

szafoglalt Bácskába. A Sza-

badkától Újvidékig terjedõ terü-

letre, 39 faluba, az elûzött szer-

bek házaiba költöztek.

Bár a székelyek fájlalták Buko-

vinát, s elhagyott otthonaikat,

minden család kapott földet,

házat, és szinte eufórikus bol-

dogságban kezdtek dolgozni új

hazájukban. Templomokat, is-

kolákat, állomásokat építettek.

Szorgalmasan mûvelték a föl-

deket. Alig vették észre a köze-

ledõ veszedelmet.

Menekülés Magyarországra

1944 októberében mindenüket

hátrahagyva, földönfutókként

kellett menekülniük a visszaté-

rõ szerbek elõl. A Dunántúlra

irányították õket. A meséikben,

népdalaikban annyit emlege-

tett ‘édes haza’ romokban he-

vert. Nem ölelte keblére két év-

század után hazafutott, boldog-

talan gyermekeit. Hat hónapon

át a zalai falvak istállóiban talál-

tak menedéket.

1945 márciusában végül Dr. Bo-

dor György kormánybiztos szer-

vezte meg az immár ötödik hazá-

jukban való letelepedésüket. A

Völgységben, Baranya és Bács-

Kiskun megye falvaiban a kite-

lepítésre ítélt németek házait

jelölték ki számukra lakhelyül.

Az öt falu népét ismét harmin-

ckilenc faluban szórták szét.

1946-ban megérkeztek a Szlo-

vákiából elûzött magyarok cso-

portjai. A németek egy részével

ismét elindultak a vonatok, most

Németország felé, mások ott

maradhattak a falujukban. Elke-

zdõdött a gyötrelmes, keserves

együttélés, a ‘szocializmus épí-

tése’, a kuláküldözés, a kollek-

tivizálás, majd 1956.

Az ’56-os forradalom után, a té-

eszesítés második hulláma elõl

menekülve sokan a fõváros kö-

zelébe, Érdre költöztek. Akko-

riban már közel kétszáz buko-

vinai székely család élt a ha-

talmasra duzzadt agglomerá-

ciós faluban. A bukovinai szé-

kelyeknek kétszáz év óta, ez

volt elsõ szabadon választott

lakóhelyük.

B
ukovinai székely ma már

nem születik, csak meghal.

Lassan elmennek a nagy öre-

gek, akik még ‘mindent tudtak’.

Egykor gazdag díszítõmûvésze-

tük darabjai lassan eltünedez-

nek. Emlékeik könyvekbe költöz-

tek, dalaik zömét már csak nyi-

korgó fonográf-hengerek, mag-

nószalagok, népdalgyûjtemé-

nyek õrzik. Pedig Kodály Zol-

tán szerint, aki 1913-ban járt Bu-

kovinában, és több száz nép-

dalt gyûjtött a székelyek között,

a bukovinai székely népdalok

a magyar népzene legszebb

gyöngyszemei. Meséiket vas-

kos kötetekben adták közre a

néprajzkutatók, s jó, ha olykor

egy-egy mesemondóverseny

résztvevõi megszólaltatnak né-

hányat.

“
Édes hazám, mit vétettem,

hogy én benned nem élhettem?”,

s hogy “maroknyi székely por-

lik, mint a szikla” – énekelik meg-

emlékezéseikkor összefogóz-

va, könnyes szemmel. De hát

szomorkodjanak-e a világ ily-

etén alakulásán? Különösen a

Magyarországon élõk? Történ-

hetett volna-e jobb dolog velük,

maroknyi idegenbe szakadt nép-

csoporttal, mint az, hogy közel

két évszázadon át meg tudtak

maradni magyarnak, s mega-

datott nekik az a kegyelem is,

hogy hazatérhettek anyanem-

zetük kebelébe? 
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ren verlaten. Volgens plan zou-

den er eerst slechts duizend

mensen aan het werk worden

gezet in een overheidsproject

gericht op de beteugeling van

de rivierloop van de Beneden-

Donau. Maar veel mensen wil-

den hun gezinnen niet achter-

laten en in mei 1883 vestigden

zich uiteindelijk 3520 Bukovi-

na-Szeklers in dit gebied niet

ver van Belgrado.

Naar de Beneden-Donau

In een enorme triomftocht voer-

den schepen de ’thuiskomers’

aan, onderweg werd aangelegd

in tal van havensteden aan de

Tisza, waar men de Szeklers

gastvrij onthaalde. Een dag la-

ter bevonden ze zich opeens

midden tussen de moerassen

langs de Donau. Velen moes-

ten de winter doorbrengen in

plaggenhutten en met bloed,

zweet en tranen bouwden ze

hun dorpen op: Hertelendyfal-

va, Sándoregyháza en Szé-

kelykeve. Székelykeve werd

vervolgens tweemaal getroffen

door overstromingen en moest

op een andere plaats worden

herbouwd. Maar de strijd te-

gen de natuur vormde niet

de enige beproeving die zij

moesten ondergaan. In la-

tere jaren hadden zij on-

der de Serviërs veel te lij-

den van assimilatie, uit-

buiting, onderdrukking en

discriminatie.

Verder werden er in de

periode 1880-1910 in

de Zuid-Transsylvani-

sche provincie Hunyad

nog plm. 2000 perso-

nen gehuisvest. In Dé-

va, Vajdahunyad en in

andere kroondomeinen

kregen de mensen aan

de rand van de stad stuk-

ken grond. Hier bouwden

zij hun huizen en in de na-

bije omgeving vond men

werk in de fabrieken. De

uniform gebouwde neder-

zettingen vormden een fraaie

aanblik maar werden helaas in

de jaren tachtig van de twintig-

ste eeuw verwoest tijdens de

krank-zinnige dorpsafbraak-

projecten van Ceausescu. Ge-

lijktijdig met de huisvesting in

Zuid-Transsylvanië werden er

ook nog in andere delen van

Transsylvanië kleine groepen

ondergebracht. Van deze men-

sen is in de loop van de ge-

schiedenis het spoor verloren

gegaan.

Emigratie naar Canada

In 1906 begon onder de Buko-

vina-Szeklers een grootscheep-

se emigratie naar Amerika, met

name naar Canada (Saskat-

chewan). Zodra zij een dak bo-

ven het hoofd hadden begon-

nen ze met de ontginning van

de grond. In groepen bewerk-

ten zij het land. De jaren 1906 en

1907 kenden een bijzonder gun-

stig weerbeeld, waardoor er

een recordoogst werd behaald.

De kolonisten schreven

enthousi- aste

verhalen

naar

huis over hun economische voor-

uitgang. Deze verhalen zorgden

ervoor dat het animo onder de

Bukovina-Szeklers om te emi-

greren enorm toenam. In 1909

emigreerden er 78 gezinnen

en 44 gezinshoofden. In dat

jaar heerste er echter droogte

op de prairie. Veel van de im-

migranten trokken naar de ste-

den en zochten werk in de mij-

nen of fabrieken.

Tot het uitbreken van de Eer-

ste Wereldoorlog hield de emi-

gratiegolf vanuit Bukovina aan.

Velen gingen echter alleen maar

om te werken en geld te ver-

dienen en kwamen daarna naar

huis, kochten grond en vestig-

den zich als hereboer. Maar tij-

dens de oorlog werden aan de

andere kant van de oceaan alle

mensen afkomstig uit Oosten-

rijk beschouwd als vijand en

wie nog niet beschikte over

een Canadees paspoort werd

het land uit gezet. Om aan uit-

zetting te ontkomen vluchtte

men van het platteland naar

de steden of zelfs naar

Zuid-Amerika.

1e Wereldoorlog

Tijdens de Eerste We-

reldoorlog was Bu-

kovina een van de

strijdtonelen. Na

de vredesonder-

handelingen kwam

de streek, tot dan

toe deel van het

Habsburgse Rijk,

onder Roemeens

gezag. Hierdoor

werden de Buko-

vina-Hongaren ge-

heel afgesneden

van Hongarije. Zij

leefden in onbe-

schrijflijke armoede

en leden zwaar on-

der het opkomen-

de Roemeense na-

tionalisme. De kerk

vormde hun enige

toevluchtsoord en

steun. Hongaarstalig

onderwijs werd door

de Roemenen in de

ban gedaan, het me-

rendeel van de on-

derwijzers verban-

nen. Alleen binnen de

muren van de kerk
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kon men nog enigszins de Hon-

gaarse cultuur uitdragen.

Tweede Wereldoorlog

Maar spoedig sloeg de ijzeren

hand van de oorlog in Bukovina

opnieuw toe. In 1938 werden de

Duitsers uit de omgeving ’heim

ins Reich’ gebracht. En toen

Duitsland in 1939 Polen bin-

nentrok, ontvluchtten vele Po-

len het land via Bukovina en lie-

ten er de nodige sporen ach-

ter. Op hemelvaartsdag 1939

werd het dorp Józseffalva in de

as gelegd: van een bloeiend

dorp was niet meer over dan

een rokende puinhoop. Op een

emotionele oproep van de Fran-

ciscaner monnik Kálmán Né-

meth die effect had in Trans-

sylvanië en in andere plaatsen

in Bukovina, werden er grote

hoeveelheden hulpgoederen

ingezameld en in luttele maan-

den was het dorp herbouwd!

Kálmán Németh verzocht archi-

tect Károly Kós om de huizen

zo te ontwerpen dat ze demon-

tabel zouden zijn en in geval

van nood zo op een trein zou-

den kunnen worden geladen

om elders opnieuw opgebouwd

te worden.

I
nmiddels had het idee van

emigratie naar Hongarije bij

hem postgevat. Door zijn acti-

viteiten en met name de acties

ten behoeve van het in de as

gelegde dorp had hij de Roem-

eense autoriteiten tegen zich in

het harnas gejaagd. Hij werd in

de gaten gehouden en voortdu-

rend lastiggevallen. Hij werd

van van alles beschuldigd en be-

lemmerd in zijn werk.

In 1940 reisde Németh naar Bu-

dapest en probeerde de rege-

ring te bewegen de Szeklers

over te brengen naar Hongarije.

De enige die hij voor zijn zaak

wist te winnen was minister-

president graaf Pál Teleki. Maar

ook deze vond een immigratie

nog niet zo een-twee-drie te

verwezenlijken en zag alleen

mogelijkheden op een later

tijdstip.

Vanuit Budapest riep Kálmán

Németh alvast de dienstplich-

tige Szekler-jongeren op naar

Hongarije te vluchten. Al snel

kwam er een trek op gang naar
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het noorden van Transsylvanië

en verder door naar Hongarije.

De immigranten verspreidden

zich over het gehele land. Zij

werden ondergebracht in kam-

pen, in de opnieuw door Hon-

garije bezette gebieden en in tij-

delijke logementen. Het volk

van Bukovina was bijna niet meer

te houden, maar Hongarije kon

eigenlijk niets meer doen aan

het vraagstuk van de immigran-

ten. Pál Teleki pleegde boven-

dien zelfmoord.

I
n april 1941 trok het Hon-

gaarse leger het gebied

Bácska binnen. En nu kon de

regering wel zijn medewerking

verlenen aan de vestiging van

de Szeklers in deze streek. In

het voorjaar van 1941 kwamen

krachtens het Tweede Weens

Besluit de inwoners van alle vijf

de Szekler-dorpen van Buko-

vina – met uitzondering van een

enkeling die getrouwd was met

een lid van een andere bevol-

kingsgroep – naar Hongarije. In

totaal trokken binnen een paar

weken 13198 Bukovina-Szek-

lers en 1000 Moldavische csán-

gó-Hongaren naar Bácska en

vestigden zich in de huizen van

verdreven Serviërs. In totaal ging

het om 39 dorpen gelegen in

het gebied tussen Szabadka

(Subotica) en Újvidék (Novi

Sad).

De Szeklers dachten met wee-

moed terug aan huis en haard

in Bukovina. Maar in het nieu-

we vaderland kregen alle gezin-

nen land en een huis. Men ging

met een euforisch gevoel van

geluk naarstig aan de slag. Er

werden kerken, scholen en sta-

tions gebouwd en ook op het

land ging men ijverig aan het

werk. Maar het naderend onheil

werd niet onderkend.

Op de vlucht naar Hongarije

In oktober 1944 moesten ze

dan plotseling alles achterlaten

en spoorslags vluchten voor de

terugkerende Serviërs. Nu kwa-

men ze in Transdanubië, West-

Hongarije, terecht. Het in hun

verhalen en liedereen zo fraai

bezongen “dierbare vaderland”

lag echter in puin en kon zijn

na tweehonderd jaar in de moe-

derschoot teruggekeerde zo-

nen en dochters niet met open

armen ontvangen. Een half jaar

lang moest men genoegen ne-

men met een wijkplaats en on-

derdak in boerenstallen in de

provincie Zala.

In maart 1945 kregen de Szek-

lers op voorspraak van rege-

ringscommissaris dr. György

Bodor uiteindelijk hun vijfde va-

derland op rij aangeboden: de

huizen van verbannen Duits-

taligen in de gebieden Völgy-

ség, Baranya en Bács-Kiskun

werden aan hen toegewezen.

En weer werden de uit vijf plaat-

sen afkomstige groepen men-

sen over 39 dorpen verspreid.

I
n 1946 kwamen de Honga

ren die uit Slowakije waren

verdreven naar Hongarije. Ook

moest weer een deel van de

Duitstaligen het land verlaten,

zij gingen naar Duitsland. Som-

migen mochten in hun dorpen

blijven wonen. Een pijnlijke, bit-

tere periode brak aan in Hon-

garije: de ’opbouw’ van het so-

cialisme, de jacht op koelak-

ken (hereboeren), de collectivi-

satie en uiteindelijk het jaar 1956.

Na 1956, en op de vlucht voor

de tweede grote golf van col-

lectivisatie, trokken velen rich-

ting de hoofdstad en kwamen

in Érd terecht. In die tijd woon-

den er zo’n tweehonderd Buko-

vina-Szeklergezinnen in dit dorp

onder de rook van Budapest,

gelegen in de enorm gegroeide

agglomeratie. In tweehonderd

jaar tijd was dit voor de Buko-

vina-Szeklers de eerste vrijwil-

lig gekozen woonplaats!

V
andaag de dag worden er

geen Bukovina-Szeklers

meer geboren, er gaan er al-

leen nog maar dood. Langza-

merhand sterven de ouderen

uit, de mensen die alles nog

weten, die alles hebben mee-

gemaakt. Hun rijke klederdracht

en borduurkunst zijn langzaam

aan het verdwijnen. Hun herin-

neringen worden alleen nog in

boeken bewaard en hun liede-

ren zijn alleen nog te vinden
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op krakende fonograafplaten,

op oude bandrecorderbanden

en in liederenbundels. En dat

terwijl Zoltán Kodály al in 1913

rondtrok in Bukovina. Hoewel

hij vele honderden Székely-lie-

deren had verzameld, was hij

van mening dat de liederen van

de Bukovina-Szeklers tot de

parels van de Hongaarse liede-

renschat behoorden...

Er zijn dan wel door etnografen

volgeschreven dikke pillen met

volksverhalen van de Bukovi-

na-Szeklers, tegenwoordig is

het al mooi als er op een voor-

leeswedstrijd een of twee ten

gehore worden gebracht.

Op bijeenkomsten zingt men

met tranen in de ogen “Mijn

dierbare vaderland, wat heb ik

misdaan dat ik niet bij u mocht

wonen?” en “de weinige Szek-

lers zijn als een rots, zij zullen

nooit vergaan”. Maar moeten ze

wel blijven treuren in de wereld

van vandaag? Moeten ze - als

het kleine minderheidsvolk dat

zij in den vreemde vormden -

niet blij zijn dat zij bijna twee

eeuwen lang hun Hongaarse

identiteit hebben weten te be-

houden en zijn ze niet beter af

eindelijk als Hongaar te mogen

leven in het vaderland Honga-

rije? 

Op blz. 36-37 vindt u een

volksverhaal afkomstig

van de Bukovina-Szek-

lers en op blz. 9 een op-

roep om steun te verlenen

aan projecten gericht op

de kinderen (van o.a. ook

de nazaten van Bukovina-

Szeklers) in Déva en op de

bouw van een school voor

de Moldavische Csángó-

Hongaren.

De foto’s bij dit artikel zijn

gemaakt door de auteur

Abkarovits Endre, waar

niets vermeld zijn de illus-

traties afkomstig van web-

sites, bereikbaar via http:/

/bukovina.lap.hu


